


 Discover the exciting adventure of the
children's zipline designed especially

for the youngest members of the family!
Here they can enjoy the adrenaline and
fun of flying like a chucao among the

trees through 6 zip lines specially
designed for them. 

Join your children in this exciting
canopy adventure for kids and let them
fly like real chucaos through the trees.

Descubre la emocionante aventura del
canopy infantil diseñado especialmente

para los más pequeños de la familia!
Aquí podrán disfrutar de la adrenalina y

la diversión de volar como un chucao
entre los árboles a través de 6 tirolesas
especialmente diseñadas para ellos. 

Anímate a acompañar a tus hijos en esta
emocionante aventura de canopy infantil
y déjalos volar como auténticos chucaos

entre los árboles

Difficulty: Low  

Duration: 45 Minutes 

Al l  year

Minimum age 4 years o ld 

Dificultad: Baja

Duración: 45 Minutos 

Todo el  año 

Edad mínima 4 años  



Experience the sensation of flying like an eagle
while you cross the zipline of majestic centennial
coigües at an average height of 30 meters. Our
exciting tour consists of 3 zip lines that sum up a

total of 450 meters of pure adrenaline,
guaranteeing an unforgettable experience in just

one hour.
The experience of flying through the trees will
give you a unique perspective of the natural
environment, allowing you to appreciate the
beauty of the landscape from a privileged

position. The combination of speed, altitude and
the thrill of crossing the different obstacles will

provide you with an extra dose of adventure and
fun.

Experimenta la sensación de volar como un
águila mientras atraviesas la copa de

majestuosos coigües centenarios a una altura
promedio de 30 metros. Nuestro emocionante
recorrido consta de 3 tirolesas que suman un

total de 450 metros de pura adrenalina,
garantizando una experiencia inolvidable en tan

solo una hora.
La experiencia de volar entre los árboles te
brindará una perspectiva única del entorno

natural, permitiéndote apreciar la belleza del
paisaje desde una posición privilegiada. La

combinación de velocidad, altura y la emoción de
cruzar los diferentes obstáculos te proporcionará

una dosis extra de aventura y diversión.

Difficulty: Low  

Duration: 1.5 hours

Al l  year

Minimum age 8 years o ld

Maximum weight:  90 k i los

Estr icted for  pregnant women 

Dificultad: Baja

Duración: 1.5 Horas

Todo el  año 

Edad mínima 8 años

Peso máximo: 90 ki los

 Restringido para embarazadas  



Discover the most exciting experience of
our canopy: you will fly like a majestic

condor, soaring at an impressive height of
90 meters above the ground, skimming the
tops of the imposing ancient coigües. Your

adventure will begin at the Portal Huilo
Huilo, where you will receive all the

necessary equipment to slide along the
incredible 1150 meters of zip lines

distributed in 4 cables.

Descubre la experiencia más emocionante
de nuestro canopy: volarás como un

majestuoso cóndor, surcando las alturas a
una impresionante altura de 90 metros
sobre el suelo, rozando las copas de los

imponentes coigües centenarios. Tu
aventura dará comienzo en el Portal Huilo

Huilo, donde recibirás todo el equipo
necesario para deslizarte a lo largo de los

increíbles 1150 metros de tirolesas
distribuidas en 4 cables.

Difficulty: Low  

Duration: 2 hours

Al l  year

Minimum age 16 years o ld

Maximum weight:  90 k i los

estr icted for  pregnant women 

Dificultad: Baja

Duración: 2 Horas

Todo el  año 

Edad mínima 16 años

Peso máximo: 90 ki los

 Restringido para embarazadas  



Enjoy a tour with historical focus where
you can explore the surroundings of the
resort while learning about the natural
reserve, local history and fascinating
information related to the design and

construction of our various hotels.

Disfruta de un tour con enfoque
histórico en el que podrás explorar los

alrededores del complejo hotelero
mientras aprendes sobre la formación
de la reserva natural, la historia local

y la fascinante información
relacionada con el diseño y la

construcción de nuestros distintos
hoteles.

Difficulty: Low  

Duration: 1 hour

Al l  year

Dificultad: Baja

Duración: 1 Hora

Todo el  año 



Embark on an exciting trekking adventure
along the Fuy River, where you will experience

a unique combination of adventure and
relaxation. As you advance along the route,

you will be able to witness the various phases
that the river goes through: from turbulent

rapids to calm and serene waters. In addition,
you will have the opportunity to admire the

exuberant flora characteristic of the
Patagonian Rainforest, immersing yourself in a

fascinating natural environment.

Embárcate en una emocionante aventura
de trekking junto al río Fuy, donde

experimentarás una combinación única
de aventura y relajación. A medida que

avanzas en el recorrido, podrás
presenciar las diversas fases que

atraviesa el río: desde rápidos
turbulentos hasta aguas tranquilas y

serenas. Además, tendrás la oportunidad
de admirar la exuberante flora

característica de la Selva Patagónica,
sumergiéndote en un entorno natural

fascinante.

Dificultad: Media

Duración: 3 Horas

Todo el  año 

Edad mínima 6 años

Calzado de Trekking

Mochila pequeña 

Difficulty: Medium

Duration: 3 hours

Al l  year

Minimum age 6 years o ld

Trekk ing shoes

Smal l  backpack



Enjoy a medium-difficulty trail that will
take you through a fascinating

Valdivian forest uphill, and then enter a
complete ecosystem dominated by
coihues. From this point, you will be

able to appreciate the majestic
mountains that surround the area,

creating a beautiful landscape around
the Truful River.

Disfruta de un sendero de dificultad
media que te llevará a través de un

fascinante bosque valdiviano en ascenso,
para luego adentrarte en un completo

ecosistema dominado por coihues. Desde
este punto, podrás apreciar los

majestuosos montes que rodean el sector,
creando un hermoso paisaje en torno al

río Truful.

Dificultad: Media

Duración: 3 Horas

Todo el  año 

Edad mínima 6 años

Calzado de Trekking

Mochila pequeña 

Difficulty: Medium

Duration: 3 hours

Al l  year

Minimum age 6 years o ld

Trekk ing shoes

Smal l  backpack



Discover the amazing flora of the
Temperate Rainforest in the best

possible way. In a 5.1 kilometer tour
that follows the course of the Fuy
River for 3 hours, you will have the
opportunity to explore thematic

stations that will allow you to know in
detail the most emblematic species

that make up the Patagonian
Rainforest. You will learn to identify

them and understand their vital
importance for the surrounding

ecosystem.

Descubre la sorprendente flora del
Bosque Húmedo Templado de la mejor
manera posible. En un recorrido de 5.1

kilómetros que sigue el curso del río Fuy
durante 3 horas, tendrás la oportunidad
de explorar estaciones temáticas que te

permitirán conocer en detalle las
especies más emblemáticas que
componen la Selva Patagónica.

Aprenderás a identificarlas y
comprenderás su importancia vital para

el ecosistema circundante.

Dificultad: Media

Duración: 3 Horas

Todo el  año 

Edad mínima 6 años

Calzado de Trekking

Mochila pequeña 

Difficulty: Medium

Duration: 3 hours

Al l  year

Minimum age 6 years o ld

Trekk ing shoes

Smal l  backpack



Venture on this wonderful 20 km
guided excursion through the skirts of

the Mocho Choshuenco Volcanic
Complex. In this journey we will have
the opportunity to travel through the
different ecosystems that the Truful

River gives us, observing the
vegetation and geographic changes

present in the route.
We will enjoy rivers, waterfalls, forests
and beautiful panoramic views of the

nearby volcanoes and lakes. 

Aventúrate en esta maravillosa excursión
guiada de 20 km por los faldeos del

Complejo Volcánico Mocho Choshuenco.
En esta travesía tendremos la oportunidad
de recorrer los distintos ecosistemas que

nos entrega la rivera del río Truful,
observando los cambios vegetacionales y

geográficos presentes en el recorrido.
Disfrutaremos de ríos, cascadas, bosques

y hermosas panorámicas hacia los
volcanes y lagos de los alrededores. 

Dificultad: Alta 

Duración: 8 Horas

Primavera a Otoño

Edad mínima 16 años

Calzado de Trekking

Mochila pequeña 

Difficulty: High 

Duration: 8 hours

Spr ing to fal l  season

Minimum age 16 years o ld

Trekk ing shoes

Smal l  backpack



Discover the exciting journey that will
take you through challenging trails to
the majestic summit of Chan Chan
Lagoon. During the tour, you will be
guided through lush and immersive

landscapes, while learning about the
rich history of the forest industry that
once dominated this region. Discover
fascinating stories about the workers

who labored in these forests, the
intricate timber extraction processes

and the industrial complexes that
were installed in the territory of the

former COFOMAP.. 

Descubre la emocionante travesía que te
llevará a través de senderos desafiantes
hacia la majestuosa cumbre de la laguna

Chan Chan. Durante el recorrido, serás
guiado por paisajes exuberantes y

envolventes, mientras conoces la rica
historia sobre la industria forestal del

sector, que alguna vez domino esta
región. Descubre los relatos fascinantes
sobre los trabajadores que laboraron en
estos bosques, los intrincados procesos
de extracción de madera y los complejos

industriales que se instalaron en el
territorio del antiguo COFOMAP.

Dificultad: Alta 

Duración: 8 Horas

Todo el  año 

Edad mínima 16 años

Calzado de Trekking

Mochila pequeña 

Difficulty: High 

Duration: 8 hours

Al l  year

Minimum age 16 years o ld

Trekk ing shoes

Smal l  backpack



Beautiful trekking of 11 km, this trail
skirts the edge of the hill that will

show you beautiful landscapes to the
main valley of the reserve overlooking
the Mocho Choshuenco volcano, also
being possible to see 2 of the 7 lakes
that make up this wonderful region,

Lake Pirehueico and Panguipulli.
You will walk through native forests of

centenary coihues, exuberant in
endemic species, which will recharge
you with the natural energy you are

looking for.

Hermoso trekking de 11 km, Este sendero
bordea el filo del cerro que te mostrará

hermosos paisajes al valle principal de la
reserva con vistas al volcán Mocho

Choshuenco, siendo posible además ver 2
de los 7 lagos que conforman esta

maravillosa región, el lago Pirehueico y el
Panguipulli.

Caminarás por bosques nativos de
coihues centenarios, exuberantes en

especies endémicas, que te recargarán
de la energía natural que tanto buscas.

Dificultad: Alta 

Duración: 5 Horas

Temporada Estival

Edad mínima 16 años

Calzado de Trekking

Mochila pequeña 

Difficulty: High 

Duration: 5 hours

Summer season

Minimum age 16 years o ld

Trekk ing shoes

Smal l  backpack



 Discover the fascinating Pilmaiquen
pampa through a guided and

interpreted activity that will immerse
you in a unique area of the reserve.

During the tour, you will have the
opportunity to explore conservation
projects of the native fauna found

within the reserve.
The experience will take you to the
beautiful Trarolafquen Lagoon, an
oasis of tranquility surrounded by

breathtaking scenery. There, you will
be able to admire the natural beauty
while learning about the importance

of preserving and protecting this
valuable area.

Descubre la fascinante pampa de
Pilmaiquen a través de una actividad

guiada e interpretada que te sumergirá
en un área única de la reserva. Durante el

recorrido, tendrás la oportunidad de
explorar proyectos de conservación de la

fauna nativa que se encuentran en su
interior.

La experiencia te llevará a conocer la
hermosa laguna Trarolafquen, un oasis de

tranquilidad rodeado de un paisaje
impresionante. Allí, podrás admirar la

belleza natural mientras aprendes sobre
la importancia de preservar y proteger

esta valiosa área.

Dificultad: Baja 

Duración: 4 Horas

Temporada Estival

Calzado de Trekking

Mochila pequeña 

Difficulty: Low

Duration: 4 hours

Summer season

Trekk ing shoes

Smal l  backpack



 From the Portal Huilo Huilo Huilo will
go up by vehicle to reach the hillside

of the volcanic complex Mocho
Choshuenco, to climb to the

viewpoint located at 1,100 meters
above sea level. Our guides will

surprise you with a cheese & wine at
the site, to enjoy the scenery and the

majestic silence of the mountain
while watching the sun go down in a
sunset that will remain forever in your

memory.

Desde el Portal Huilo Huilo subirás en
vehículo hasta llegar a la ladera del

complejo volcánico Mocho Choshuenco,
para subir hasta el mirador ubicado a

1.100 Msnm. Nuestros guías te
sorprenderán con un cheese & wine en el

lugar, para disfrutar del paisaje y el
silencio majestuoso de la montaña

mientras miras el sol esconderse en una
puesta que quedará para siempre en tu

memoria. 

Dificultad: Baja 

Duración: 3 Horas

Todo el  año

Ropa abrigada

Difficulty: Low

Duration: 3 hours

Al l  year

Warm Clothes 



 Enjoy the thermal waters that flow
naturally in the Pirihueico Lake and
that are taken to tubs made with

wood from old tree trunks, located in
the middle of the forest. It is the

perfect place to relax and disconnect
from the urban rhythm and feel the

natural rhythm again. 
Doña Hilda is the boat that will take

you from Puerto Fuy to the hot
springs, in a 30-minute navigation
that will allow you to observe the
virgin shores of the lake and the

native forest that lives there.

Disfrutar de las aguas termales que fluyen
naturalmente en el lago Pirihueico y que

son llevadas a tinajas hechas con madera
de antiguos troncos de árboles, ubicadas

en medio del bosque. Es el panorama
perfecto para relajarse y desconectarse
del ritmo urbano y sentir nuevamente el

ritmo natural. 
Doña Hilda es la lancha que los llevará

desde Puerto Fuy hasta las termas, en una
navegación de 30 minutos que permitirá

observar las vírgenes riveras del lago y el
bosque nativo que lo habita.

Dificultad: Baja 

Duración: 3 Horas

Todo el  año

Ropa abrigada

Traje de baño

Difficulty: Low

Duration: 3 hours

Al l  year

Warm Clothes 

swimsuit  



 Located in the Carranco de Liquiñe
farm, it is a place that represents

serenity and relaxation. Surrounded
by native forest and on the shores of

the Rañintulelfu River, they allow
absolute wellbeing and comfort in a
unique natural environment. It has

warm thermal pools built with noble
materials such as wood and volcanic
stone as well as complete facilities.

Includes cheese & wine and
transportation.

Ubicadas en el fundo Carranco de Liquiñe,
son un lugar que representa serenidad y

relajación. Rodeadas de bosque nativo y a
orillas del río Rañintulelfu, permiten
absoluto bienestar y confort, en un

entorno natural único. Posee cálidas
piscinas termales construidas con

materiales nobles como madera y piedra
volcánica además de completas

instalaciones.
Incluye cheese & wine y transporte.

Dificultad: Baja 

Duración: 4 Horas

Todo el  año

Ropa abrigada

Traje de baño

Difficulty: Low

Duration: 4 hours

Al l  year

Warm Clothes 

swimsuit  



 Approach for small riders as beginners,
starting their evaluation inside a circular
corral. The benefit of starting with this

approach to horseback riding, is to generate
in children to pay attention to the

environment around them, promoting their
attention capacity, also, they learn how to

guide the horse creating a bond between the
two that builds respect and responsibility. The
landscape is embedded in the forest with an

incredible view of the Mocho Choshuenco
volcano. This activity provides multiple

benefits in the communication between horse
and rider. It is important to mention that the
horse is supervised by a guide at all times.

Acercamiento para pequeños jinetes como
principiantes, comenzando su evaluación dentro
de un corral circular. El beneficio de comenzar
con este acercamiento de montar a caballo, es
generar en los niños poner atención al entorno
que los rodea, potenciando su capacidad de
atención, así mismo, ellos aprenden como ir

guiando al caballo creando así un vínculo entre
los dos que inculca respeto y responsabilidad. Si

es apropiado. El paisaje se ve inserto en el
bosque con una increíble vista del volcán Mocho

Choshuenco. Esta actividad proporciona
múltiples beneficios en la comunicación caballo
jinete. Mencionar, en todo momento el caballo es

dirigido por un guía.

Dificultad: Baja 

Duración: 10 minutos 

Todo el  año

Edad mínima: 3 años 

Peso máximo: 50 ki los 

Difficulty: Low

Duration:  10 minutes 

Al l  year

Minimum age: 3 years o ld

Maximum weight:  50 k i los



Embark on a unique and relaxing
experience as you ride through

meadows with panoramic views of
the majestic Mocho-Choshuenco

volcano, all at the peaceful pace of
our docile horses. Enjoy a peaceful
3 kilometer ride that will allow you

to connect with nature and
disconnect from the daily routine.

Embárcate en una experiencia única
y relajante mientras recorres las

praderas con vistas panorámicas al
majestuoso volcán Mocho-

Choshuenco, todo ello al ritmo
tranquilo de nuestros dóciles

caballos. Disfruta de una apacible
cabalgata de 3 kilómetros que te

permitirá conectar con la naturaleza
y desconectar del ajetreo diario. 

Dificultad: Baja 

Duración: 1 Hora 

Todo el  año

Estatura mínima: 1 ,30 m  

Peso máximo: 90 ki los

Restringido para embarazadas  

Difficulty: Low

Duration:  1 hour

Al l  year

Minimum height:  130 cm

Maximum weight:  85 k i los

Restr icted for  pregnant women



Venture on an exciting horseride
through an enchanting section of
the forest, accompanied by our

docile horses. Discover the
Patagonian Forest in all its

splendor, surrounded by
emblematic tree species such as
the centenary mañíos, coigües,

oaks and raulíes.

Aventúrate en una emocionante
cabalgata a través de una sección

encantadora del bosque,
acompañado de nuestros dóciles

caballos. Descubre la Selva
Patagónica en todo su esplendor,

rodeado de especies arbóreas
emblemáticas como los

centenarios mañíos, coigües,
robles y raulíes.

Dificultad: Baja 

Duración: 2 Horas 

Todo el  año

Estatura mínima: 1 ,30 m  

Peso máximo: 90 ki los

Restringido para embarazadas  

Difficulty: Low

Duration:  2 hours

Al l  year

Minimum height:  130 cm

Maximum weight:  90 k i los

Restr icted for  pregnant women



Discover the beauty of the
Pioneers Trail as we cycle

through diverse stretches of
native forest, experiencing gentle

ascents and descents. Our
exciting ride will take us to the

impressive Pirihueico Lake,
located in the charming town of

Puerto Fuy.

Descubre la belleza del Camino de
los Pioneros mientras recorremos
tramos diversos de bosque nativo

en bicicleta, experimentando
suaves ascensos y descensos.

Nuestro emocionante recorrido nos
llevará hasta el impresionante lago

Pirihueico, ubicado en la
encantadora localidad de Puerto

Fuy.

Dificultad: Baja 

Duración: 1.5  Horas 

Todo el  año

Saber andar en bicicleta  

Llevar mochila pequeña

Distancia:  8 km 

Difficulty: Low

Duration:  1.5 hours

Al l  year

Know how to r ide a bike

Smal l  backpack

Distance:  8 km



 An exciting adventure of 16
kilometers of fun along a gravel
trail that will take you into the

forest, in the beautiful southern
area of the Reserve. This

fascinating tour will allow you to
immerse yourself in the natural

beauty of the region, and can be
completed in approximately 2

hours.

Una emocionante aventura de 16
kilómetros de diversión a lo largo

de un sendero de ripio que te
llevará hacia el interior del bosque,

en la hermosa zona sur de la
Reserva. Este fascinante recorrido

te permitirá sumergirte en la
belleza natural de la región, y

podrás completarlo en
aproximadamente 2 horas.

Dificultad: Media - alta

Duración: 2 Horas 

Todo el  año

Saber andar en bicicleta  

Llevar mochila pequeña

Distancia:  16 km 

Difficulty: Medium - High

Duration:  2 hours

Al l  year

Know how to r ide a bike

Smal l  backpack

Distance:  16 km



 An exciting adventure of 16
kilometers of fun along a gravel
trail that will take you into the

forest, in the beautiful southern
area of the Reserve. This

fascinating tour will allow you to
immerse yourself in the natural

beauty of the region, and can be
completed in approximately 2

hours.

Prepárate para pedalear y
descubrir los tesoros ocultos de la

Pampa de Pilmaiquén en este
recorrido de 35 kilómetros. Déjate
sorprender por la belleza natural

que te rodea y aprovecha esta
oportunidad única para acercarte

a la vida silvestre y la conservación
de los guanacos. ¡Una experiencia

memorable te espera en cada
kilómetro de este recorrido!

Dificultad: Alta

Duración: 5 Horas 

Temporada estival

Experiencia en Mtb   

L levar mochila pequeña

Distancia:  35 km 

Difficulty: High

Duration:  5 hours

Summer season

Exper ience on Mtb 

Smal l  backpack

Distance:  35 km



 An exciting adventure of 16
kilometers of fun along a gravel
trail that will take you into the

forest, in the beautiful southern
area of the Reserve. This

fascinating tour will allow you to
immerse yourself in the natural

beauty of the region, and can be
completed in approximately 2

hours.

En esta aventura llena de
adrenalina podrás sentir la fuerza
de los rápidos del río Fuy. Nuestros
guías te proporcionarán todos los

implementos de seguridad
necesarios, como casco, traje de

agua y salvavidas, para iniciar una
aventura de 3 horas, en donde

recorrerás un tramo de 11.5
kilómetros por este río de origen

glaciar clase III-IV.

Dificultad: Media - Baja

Duración: 3 Horas 

Todo el  año

Edad mínima: 16 años    

Saber nadar

Traje de baño 

Difficulty:  Low-Medium

Duration:  3 hours

Al l  year

Minimum age: 16 years o ld 

Know how to swim 

Swimsuit



Reaching the mouth of the Fuy
River in Lake Panguipulli is an

unforgettable 3-hour adventure
for the whole family. It presents a

few class II rapids that give a
feeling of adrenaline for the little
ones. Once you reach the lake,
you begin a stretch of paddling

until you reach the beach in
Choshuenco

Llegar hasta la desembocadura del
río Fuy en el lago Panguipulli es una

aventura de 3 horas inolvidable
para vivir en familia. Presenta unos
pocos rápidos de clase II que dan
una sensación de adrenalina para

los más pequeños. Una vez
llegando al lago se inicia un tramo
de remado hasta llegar a la playa

en Choshuenco.

Dificultad:  Baja

Duración: 3 Horas 

Todo el  año

Edad mínima: 7 años    

Saber nadar

Traje de baño 

Difficulty:  Low

Duration:  3 hours

Al l  year

Minimum age: 7 years o ld 

Know how to swim 

Swimsuit



Get ready to immerse yourself in
a world of natural beauty as you
explore the southern side of Lake
Pirihueico. Admire the flora and

fauna characteristic of the
region, and let yourself be

captivated by the serenity and
magic of the surroundings. This

guided activity will be an
unforgettable experience for

nature lovers and birdwatchers!

Prepárate para sumergirte en un
mundo de belleza natural mientras

exploras la ladera sur del lago
Pirehueico. Admira la flora y la

fauna características de la región,
y déjate cautivar por la serenidad y

la magia del entorno. ¡Esta
actividad guiada será una

experiencia inolvidable para los
amantes de la naturaleza!

Dificultad:  Baja

Duración: 1 Hora 

Temporada estival     

Saber nadar

Gorro y lentes de sol   

Difficulty:  Low

Duration:  1 hour

Summer season

Know how to swim

Hat and sunglasses



Embark on an exciting guided
activity that begins in Puerto Fuy and
takes you to explore the impressive
northern side of Lake Pirihueico. On
this fascinating tour, you will have
the opportunity to enjoy a great

variety of bird life as you make your
way to the beautiful Golden Pit

beach.

Embárcate en una emocionante
actividad guiada que comienza en
Puerto Fuy y te lleva a explorar la

impresionante ladera norte del lago
Pirihueico. En este fascinante

recorrido, tendrás la oportunidad de
disfrutar de una gran variedad de

avifauna mientras te diriges hacia la
hermosa playa Pozo de Oro

Dificultad:  Media 

Duración: 3 Horas 

Temporada estival     

Saber nadar

Gorro y lentes de sol  

Edad mínima 14 años  

Difficulty:  Medium

Duration:  3 hours

Summer season

Know how to swim

Hat and sunglasses

Minimum age: 14 years o ld



During the journey, our expert
guides will share with you

fascinating information about
the geographical features you
will encounter along the way.
You will learn about mountain

formation, geological
phenomena and the importance

of preserving these natural
ecosystems.

Durante la travesía, nuestros guías
expertos compartirán contigo

información fascinante sobre los
accidentes geográficos que

encontrarás en el camino. Aprenderás
sobre la formación de las montañas,

los fenómenos geológicos y la
importancia de preservar estos

ecosistemas naturales.

Dificultad:  Alta 

Duración: 8 Horas 

Temporada estival     

Saber nadar

Gorro y lentes de sol  

Edad mínima 14 años  

Difficulty:  High

Duration:  8 hours

Summer season

Know how to swim

Hat and sunglasses

Minimum age: 14 years o ld



Embark on an exciting guided
trail where you will walk with a

headlamp and enjoy a
breathtaking view of the

illuminated Huilo Huilo Falls. 
Along the trail, you will have the
opportunity to learn about the

fascinating behavior of nocturnal
wildlife and explore the unique

hydrography of the area.

Embárcate en un emocionante
sendero guiado donde recorrerás con

una linterna frontal y disfrutarás de
una impresionante vista del Salto

Huilo Huilo iluminado. A lo largo del
sendero, tendrás la oportunidad de

aprender sobre el fascinante
comportamiento de la fauna nocturna
y explorar la hidrografía única de la

zona.

Dificultad:  Baja 

Duración: 1.5 Horas 

Todo el  año    

Calzado de Trekking 

Ropa de abrigo 

Difficulty:  Low

Duration:  1.5 hours

Al l  year

Trekk ing shoes

Warm Clothes



Immerse yourself in an exciting
guided and interpretative trail,
where you can learn about the

rich Mapuche cosmology and the
captivating stories of the area.

Accompanied by an expert
guide, you will walk the trail with

a headlamp, discovering the
mysteries and stories that have

endured throughout time.

Sumérgete en un apasionante
sendero guiado e interpretativo,

donde podrás aprender sobre la rica
cosmología mapuche y los

cautivadores relatos de la zona.
Acompañado por un guía experto,

recorrerás el sendero con una linterna
frontal, descubriendo los misterios y
las historias que han perdurado a lo

largo del tiempo.

Dificultad:  Baja 

Duración: 2 Horas 

Todo el  año    

Calzado de Trekking 

Ropa de abrigo 

Difficulty:  Low

Duration:  2 hours

Al l  year

Trekk ing shoes

Warm Clothes



Enjoy an exciting educational activity
on the 360º rooftop terrace of Hotel
Nothofagus, where you will have the
opportunity to learn about astronomy

from scientific and Mapuche
perspectives. 

Immerse yourself in a fascinating stellar
journey as experts guide you through

the mysteries of the universe,
combining scientific knowledge with

the ancestral teachings of the
Mapuche people.

Disfruta de una emocionante
actividad educativa en la terraza
360º del Hotel Nothofagus, donde

tendrás la oportunidad de aprender
sobre astronomía desde perspectivas
científicas y mapuches. Sumérgete en

un fascinante viaje estelar mientras
expertos te guían a través de los

misterios del universo, combinando
conocimientos científicos con las

enseñanzas ancestrales del pueblo
mapuche.

Dificultad:  Baja 

Duración: 2 Horas 

Temporada verano     

Ropa de abrigo 

Difficulty:  Low

Duration:  2 hours

Summer season

Warm Clothes


